au khi nghe Chitia Giésu phan rang: “Chinh t6i

la banh truong sinh. Ai dén véi i, khéng hé phdi doi;
ai tin vao 1o, chang khat bao gio ... Toi la banh hang
song tir troi xuong. Ai an banh nay, sé dwoc song muon
doi. Va banh téi sé ban ting, chinh la thit t6i day, dé
cho thé gian dwoc séng” (Ga 6:35, 51), thi thanh Gioan
ghi nhan rang, dam thinh gia ¢ trong hoi duong Ca-
phéc-na-um da bi phan chia ra lam ba nhom, v¢i ba thai
do khac nhau:

e Nhom thir nhat, nhitng ngudi khong chap nhan
nhimng 16i cia Chua Giésu, ho xam xi va ban
tan si ndi voi nhau rang: “Lam sao ong nay cé
thé cho chimg ta an thit éng ta dwoc?" (Ga
6:52).

e Nhom thtr hai, 1& nhiing moén d¢ cua Chua
Giésu, ho phan ddi Chta Giésu mot cach cong
khai: "Loi nay chwong tai qua! Ai ma nghe
[cho] néi? [Va sau d6 ho] rit lui, khéng con di
theo Nguoi nita! (Ga 6:66).

e Nhom tht ba, 1a nhom Muoi Hai, ho chéng
hiéu lam sao Chua c6 thé cho ho an thit va
ubéng mau ciia Ngai, nhung ho van trung thanh
di theo Ngai. "Thua Thdy, bo Thay thi ching
con biét dén voi ai? Thay méi cé nhing loi
dem lai sy song doi doi” (Ga 6:68).

Ban nghi sao vé ba nhom nguoi trén? Toi thdy nhiing
ngudi thuéc nhom thir nhat va nhém thir hai 1a nhing
ngudi nong ndi nhat thoi. Ho chi nghi dén nhiing loi
16¢ trwdc mat ma thoéi. Bang chung 13, sau khi duge an
banh no né, va sau khi nghe Chua Giésu phan: "Thdt,
toi bao thdt cdac ong, khong phdi ong Mo-sé da cho cac
ong an banh boi troi dau, ma chinh la Cha toi cho cdc
ong an banh boi troi, banh dich thuc, vi banh Thién
Chita ban la banh tir troi xuong, banh dem lai s song
cho thé gian"” thi ho lién voi vang xin véi Chua
ngay: “Thwa Ngai, xin cho chung toi dwoc an mai thir
banh dy” (Ga 6:32-34). Thé nhung sau khi nghe Chua
Giésu giai thich: “Chinh to6i la banh truong sinh. Ai
dén véi t6i, khéng hé phai déi; ai tin vao (i, chcfng
khat bao gio” (Ga 6:35), thi ho dd ngéng ra, da ho
nghi, da dé biu, khong chip nhéan 10i cia Ngai, 1di sau
d6 bé cude.

Riéng nhom thir ba, tirc 14 nhém Muoi Hai, t6i thiy ho dang
cho toi va ban hoc héi, noi guwong va bat chudc. Tai sao
vay? La tai vi qua 161 tuyén xung duc tin cua 6ng Phéro, toi
¢6 thé hoc duoc noi cc ngai vé niém tin thac va long trung
thanh tuyét ddi vao Puc Giésu. That vay, ciing gidng nhu
nhimg thinh gia khac ¢ trong héi duong Ca-phdc-na-um,
nhom Muoi Hai chang hiéu at giap gi vé nhiing loi ma Chua
Giésu phan v6i ho: “70i la banh hang song tir troi xuong. Ai
an banh nay, sé dwoc song muén doi. Va banh t6i sé ban
tang, chinh la thit t6i day, dé cho thé gian dwoc song” Thé
nhung cic 6ng van dit tron niém tin vao Thay Giésu cua ho,
va trung tin véi Ngai mét cach tron ven.
Ban than mén, qua bai Tin Mimg hém nay, qua miu guong
clia thanh Phérd va ctia nhém Mudi Mot, t6i hy vong rang,
khi ding trudc nhitng mau nhi€m cao ca trong dao, vi du
nhu mau nhiém bi tich Thanh Thé, mau nhiém Ngoi Loi
Nhap Thé, mau nhiém Dtc Maria tron doi déng trinh, mau
nhiém cua dau khd, cua su chét, su phuc sinh ... thi ban va
to1 dung bao gid dung tri 6c non kém, cling dung nén dung
nhiing 1y luan, cong véi nhitng kién thirc han hep va nong
can clia minh, d¢ 1y luan, ban cii hay giai thich nhiing mau
nhiém. It’s impossible! Ban va téi hdy bat chudc va hay
hoc héi noi thanh Phéré va nhém Muoi Mot diac tinh khiém
tén, lu6n md rong tam hon ra, dé don nhan nhitng mac khai
ctia Thién Chua vé cac mau nhiém, ddc biét 1a mau nhiém vé
bi tich Thénh The.
Ping trudc cic mau nhiém vé dao, ching minh hiy xac tin
rang Thién Chua quyén phép v6 cliing, Ngai ¢ thé lam duoc
moi sy, béi vi: “Doi voi Thién Chiia, khéng c6 gi la khéng
thé lam dwoc” (Le 1:37). Vi xin ban hdy ghi nhé nim Iong,
dung bao gio quén 1061 cua Buc Chua phan qua mdi miéng
cua tién tri Isaiah: “Tw twong cua [Thién Chua] khong phai
la tu twong cua [chung ta], va duong 16i [ching ta] khong
phai la dwong 16i cia [Thién Chua]. Troi cao hon dat
chitng nao thi dwong 16 ciia [Thién Chiia] ciing cao hon
dwong 16i [ching ta], va tw twong ciia [Thién Chua] ciing
cao hon tw twéng [ching tajchimg dy” (55:8-9).
Ching minh hdy cau nguyén cho nhau, xin Chtia qua 1oi
chuyén cau cua thanh Phéré ban cho ban va cho t6i mot tim
long khiém ton, mot niém tin virng manh, va c6 mot trai tim
chan thanh, dé nho vay ching minh méi ¢ thé vui vé va san
sang don nhan nhiing mac khai ctia Thién Chua, va qua do,
Ngai s& soi long mé tri dé ti va ban hiéu rd hon vé cac mau
nhiém, dic biét 1a mau nhiém vé bi tich Thanh Thé.



Mr hearing Jesus say: “I am the bread of life;

whoever comes to me will never hunger, and whoever
believes in me will never thirst...I am the living bread
that came down from heaven; whoever eats this bread
will live forever, and the bread that I will give is my
flesh for the life of the world” (Jn 6:35, 51); Saint
John records that the viewers at the synagogue in
Capernaum was divided into three groups, with three
different attitudes:

o The first group was those who did not accept
the words of Jesus; they murmured and
quarreled among themselves, saying: “How
can this man give us [his] flesh to eat?” (Jn
6:52).

o The second group was the disciples of Jesus;
they were murmuring and publicly opposed
Jesus: “This saying is hard; who can accept
it? [As a result] many of his disciples returned
to their former way of life and no longer
accompanied him! (Jn 6.66).

o The third group is the Twelve Apostles, they
did not comprehend how God could feed them
His flesh and drink His blood, but they
faithfully followed Him. “Master, to whom
shall we go? You have the words of eternal
life” (Jn 6:68).

What do you think of these three groups of
people? Personally, I perceive the first and second
groups of people as transitory. They only consider the
instant benefits/instant gratification. The proof is, after
having eaten the bread and was satisfied, and after
hearing Jesus say: “Amen, [ say to you, it was not
Moses who gave the bread from heaven, my Father
gives you the true bread from heaven. For the bread of
God is that which comes down from heaven and gives
life to the world” without hesitation, they asked the
Lord: “Sir, give us this bread always” (Jn 6.:32-
34). However, as Jesus said to them: “/ am the bread
of life; whoever comes to me will never hunger, and
whoever believes in me will never thirst (Jn 6:35), they
scattered, doubted, mocked, rejected His word, and
then walked away.

As for the third group, that is, the Twelve, their
attitudes toward Jesus are admirable and worthy for us

to learn, follow their example, and imitate. Why is it so?
Because through Peter's profession of faith, I was able to
learn and imitate from them the conviction, dependence, and
true loyalty to Jesus. Indeed, just like the other
listeners/viewers that present at the synagogue in
Capernaum, the Twelve did not fully grasp what Jesus said
to them: “I am the living bread that came down from
heaven; whoever eats this bread will live forever, the bread
that I will give is my flesh for the life of the world” Yet they
placed their trust in Jesus, and remain completely faithful to
Him.

My dear friends, through today's Gospel and the exemplar
of Peter and the Eleven Apostles, I hope that, when we are
faced with the great mysteries of our faith, for instance, the
mystery of the Eucharist, the mystery of the Incarnate Word,
the mystery of Mary as a perpetual virgin, the mystery of
suffering, death, resurrection...we should never use our
limited minds, nor should we use our arguments, along with
our restricted and inadequate knowledge, to reason, debate,
or rationalize the mysteries. It’s impossible! We should
imitate and learn from Saint Peter and the Eleven the virtue
of humility, always open our hearts to receive God's
revelations about the mysteries, especially the mystery of
the Eucharist.

As we stand in awe of the mystery of our faith, let us be
convinced that God is infinitely powerful, He can do all
things, because: ‘‘for nothing will be impossible for God”
(Lk 1:37). And please take it to heart, do not forget the word
of the Lord that came through the lips of the prophet
Isaiah: “For my thoughts are not your thoughts, nor are
your ways my ways—oracle of the LORD. For as the
heavens are higher than the earth, so are my ways higher
than your ways, my thoughts higher than your thoughts”
(55:8-9).

Let us pray for one another, through the intercession of
Saint Peter, may He grant us a humble heart, a strong faith,
and a sincere heart so that we may be joyful and ready to
receive God's revelations. Through that, He will open our
hearts and minds better to understand mysteries, especially
the mystery of the Eucharist.
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